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Licensee/Titulaire de permis

KING NURSING HOME LIMITED
49 Sterne Street, Bolton, ON, L 7E-1B9

Long-Term Care Home/Foyer de soins de longue durée

KING NURSING HOME
49 Sterne Street, Bolton, ON, L7E-1B9

Name of Inspector(s)/Nom de 'inspecteur ou des inspecteurs

LALEH NEWELL (147) —— —
e : "1, Inspection Summary/Résumé de I'inspection . "

The purpose of this inspection was to conduct a Follow up inspection.

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with Director of Care (DOC), Registered staff,
Personal Support Worker (PSW) and residents.

During the course of the inspection, the inspector(s) Reviewed medical records, education and training records,
and observed the provision of care.

H-001457-12

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Falls Prevention

Training and Orientation

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

. NON-COMPLIANCE / NON-RESPECT DES EXIGENCES..
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i_egend S Legendé

WN Wntten Notification - - i R
VPC — Voluntary Plan of. Correctron
DR — . Director. Referfal B

e WN 3Av1s ecni

< IVPG = Plan de redressemant volontalre
S DR = Aiguillage au dlrecteur :
COo - Compilance Order S SHIGO = Ordre de conformité .
WAO — Work-and Activity Order IR WAQ — Ordres travaux et acttw%és

Non-compltance with requarements under the i_ong-Term Care “ILe non-respect des ex1gences de la Lon de 200? sur les foyers de =
Homes Act, 2007:(LTGHA) was found. ‘(A réquirement under the|soins de longue durée (LFSLD) a 6té constaté. (Une exigence de la
LTGHA includes the’ reqmrements contained in'the! iterns ki sted in]ldi.comprend les exigances qui font pame des éléments &numérés
the definition of "requirement under thls Ac "in subs io Idans la définition de « exugence prévue par la presente fol », au

of the LTCHA) : ' paragraphe 2(1) de ia LFS L o

The foilowmg constifutes wrilten not[F catlon of. non comphance. : Ce qm smt constrtue un:avis ecnt'de non-respect auxtermesdu -
under paragraph | of sectlon 152 of the LTCHA R paragraphe 1 de iartlc!e 152 de la LFSLD L

THE FOLLOWING NON-COMPLIANCE AND/OR ACTION(S)/ORDER(S) HAVE BEEN COMPLIED WITH/
LES CAS DE NON-RESPECTS ET/OU LES ACTIONS ET/OU LES ORDRES SUIVANT SONT MAINTENANT
CONFORME AUX EXIGENCES;

 CORRECTED NON-COMPLIANCE/ORDER(S).
EDRESSEMENT EN CAS DE NON-RESPECT. OU LES ORDE

REQUIREMENTI TYPE OF ACTION/ |INSPECTION #/NO INSPECTOR ID #/

EXIGENCE GENRE DE MESURE | DE L’INSPECTION NO DE L'INSPECTEUR
LTCHA, 2007 S.0. 2007, c.8 s. 6. CO #001 2012_027192_0009 147
LTCHA, 2007 §.0. 2007, c.8 5. 76. CO#002 2012_027192_0009 147

Issued on this 27th day of July, 2012

Signature of Inspector{s)/Signature de Pinspecteur ou des inspecteurs

A Ylld
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